


By public transport В общественном транспорте
Excuse me, where does the  
bus leave from?

Извините, не подскажите, откуда 
отправляется автобус?

train поезд

Excuse me, where does the  
tram leave from?

Извините, не подскажите, откуда 
отправляется трамвай?

tram трамвай

underground, subway метро
overground suburban railway пригородная железная дорога
Number 24 Номер/линия 24

stop (especially bus, tram  
or S-Bahn)

остановка (в особенности про 
автобус, трамвай или электричку)

station; stop станция, остановка
timetable расписание транспорта 

ticket билет
ticket билет 
ticket machine автомат с билетами

single ticket одноразовый билет
single, one way journey одиночная поездка в одну сторону
journey to a place поездка в определённое место
return trip обратная поездка
short-haul (route) короткое расстояние

group ticket групповой билет 
day ticket дневной билет

U-Bahn zu Fuß Zug
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Keine Tickets beim Fahrer. У водія більше немає квитків.
Zutritt nur mit gültiger Fahrkarte. Доступ тільки з дійсним 

квитком.
Ticket bitte vor Fahrtantritt kaufen. Купуйте, будь ласка, квиток 

перед поїздкою.

Ticket bitte entwerten. Компостуйте, будь ласка, 
квиток.

4.2  In der  

Unterkunft

В   оселі

Meine Anschrift Моя адреса
Wo sind Sie untergebracht? Де Вас розмістили?
Wo wohnen Sie? Де Ви мешкаєте?
Wie ist Ihre Adresse? Яка у Вас адреса?

Meine Unterkunft Моє житло
Ich wohne in der Schillerstraße. Я живу на Шиллерштрасе.
Ich bin in einer Aufnahmestelle  
untergebracht.

Мене розмістили у 
приймальному центрі.

Ich bin bei Freunden/einer Familie 
untergebracht.

Я мешкаю у друзів/у родині.

Haus дім
Wohnung квартира
Zimmer кімната

Im Zimmer У вашій кімнаті 

Die Heizung ist kaputt. Центральне опалення зламалося.
Die Lampe ist kaputt. Цей світильник зламаний.

Wer kann mir helfen? Хто може мені допомогти?
Kann das jemand reparieren? Чи може хтось це відремонтувати?

P

P

Tür Bett TischFenster
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No tickets from the driver. У водителя нет билетов.
Entry with valid ticket only. Вход только с действительным 

билетом.
Buy a ticket before starting your 
journey.

Покупайте билет, прежде чем  
начать свою поездку.

Please validate your ticket by 
stamping it.

Пожалуйста, валидируйте свой  
билет, штампируя его.

In the  

accommodation

В   жилье

My address Мой адрес
Where are you housed? Где Вас разместили?
Where do you live? Где Вы проживаете?
What's your address? Какой у Вас адрес?

My accommodation Мое жильё 
I live in Schiller Street. Я проживаю на Шиллерштрасе
I am staying in an reception  
centre.

Я поселился (поселилась)  
в приёмном центре.

I am staying with friends/family. Я поселился (поселилась)  
у друзей/ в семье

house дом
flat/apartment квартира
room комната

In your room В вашей комнате

The heating doesn't work. Отопление не работает.
The lamp is broken. Эта лампа сломалась.

Who can help me? Кто может мне помочь?
Could somebody mend this? Мог бы кто-то поченить это?

Stuhl Lampe HeizungSchrank
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Ich kümmere mich darum. Я подбаю про це.
Es kommt gleich jemand. Скоро хтось прийде.

Weitere Räume Інші приміщення
Wo ist die Küche? Де розташовується кухня?
Essensausgabe видача їжі
Waschküche пральня
Toilette туалет

Wo ist der Duschraum? Де знаходиться ванна кімната?
Gebetsraum Кімната для молитв 
Gemeinschaftsraum спільна кімната

Ruhe und Schlaf Відпочинок і сон

Ich brauche eine Bettdecke. Мені потрібна ковдра.
Wo bekomme ich eine Bettdecke? Де я можу отримати ковдру?
Matratze матрац
Die Matratze ist feucht. Цей матрац вологий.
Gibt es eine trockene Matratze? Чи є тут сухий матрац?

Ich brauche ein Laken. Мені потрібно простирадло.
Wo bekomme ich ein Laken? Де я отримаю простирадло?
Bett ліжко
Babybett дитяче ліжко
Kissen подушка
Schlafsack спальний мішок

Ab 22 Uhr ist Nachtruhe. З десятої години вечора діє 
правило нічного спокою.

Sich waschen Особиста гігієна

Wo ist ein Waschraum? Де знаходиться пральня?
Gibt es dort eine Dusche? Чи є там душ?

Das Wasser ist zu kalt. Вода занадто холодна
Das Wasser ist kalt. Вода холодна 

warm теплий
lauwarm трохи теплий
heiß гарячий

Ich brauche ein Handtuch. Мені потрібний рушник.

P

P
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I'll take care of it. Я позабочусь об этом.
Somebody will be there in a minute. Кто-то будет здесь через минуту.

Other rooms Другие комнаты
Where is the kitchen? Где находится кухня?
serving counter выдача еды
laundry прачечная
toilet туалет

Where are the showers? Где находится душ?
room for prayer молитвенная комната
communal room общая комната

Quiet and sleep Отдых и сон

I need a blanket. Мне нужно одеяло.
Where can I get a blanket? Где я могу взять покрывало?
mattress матрас
The mattress is damp. Этот матрас влажный.
Is there a dry mattress? Есть ли здесь сухой матрас?

I need a sheet. Мне нужна простынь.
Where can I get a sheet? Где я могу получить простынь?
bed кровать
crib, cot детская кроватка
pillow подушка
sleeping bag спальный мешок

Please be quiet after 10 o'clock. Пожалуйста, будьте тихими после 
десяти часов вечера.

Personal hygiene Личная гигиена

Where is the washroom? Где находится ванная комната?
Is there a shower? Есть ли здесь душ?

The water is too cold. Вода слишком холодная.
The water is cold. Вода холодная.

warm теплая
lukewarm тепловатый
hot горячий

I need a towel. Мне нужно полотенце.
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Ich brauche Seife. Мені потрібно мило.
Duschgel гель для душу
Shampoo шампунь
Zahnpasta зубна паста
Toilettenpapier туалетний папір

Ich brauche eine Zahnbürste. Мені потрібна зубна щітка.
Haarbürste розчіска для волосся
Binde прокладка
Windel підгузник

Gibt es hier einen Spiegel? Чи є тут дзеркало?
Rasierer бритва
Kamm гребінець для волосся

Ich möchte mich waschen. Я хочу помитися.
duschen сходити до душу
abtrocknen витирати(ся)

Wäsche waschen Прання одягу
Ich möchte Wäsche waschen. Я хочу попрати одяг.
Ich brauche Waschpulver. Мені потрібний пральний порошок.
Wo gibt es eine Waschmaschine? Де можна знайти пральну 

машину?

Wo kann ich die Wäsche aufhängen? Де я можу розвісити випрані 
речі?

Putzen und Aufräumen Чистота та прибирання
Hinterlassen Sie den Raum bitte sauber. Будь ласка, залишайте 

приміщення чистим.
Bitte den Tisch abwischen. Будь ласка, витріть стіл.
Nach dem Kochen bitte die Küche 
aufräumen.

Будь ласка, прибирайте кухню 
після приготування їжі.

Nach dem Essen bitte den Tisch 
abräumen.

Будь ласка, витирайте стіл 
після приймання їжі.

Wo bekomme ich einen Eimer? Де я можу отримати відро?
Mülleimer смітник
Putzlappen ганчірка для чищення
Besen віник

Das bekommen Sie beim Hausmeister. Це Ви отримаєте від домоправителя.

P
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I need some soap. Мне нужно немного мыла.
shower gel гель для душа
shampoo шампунь
toothpaste зубная паста
toilet paper туалетная бумага

I need a toothbrush. Мне нужна зубная паста.
hairbrush расческа для волос
sanitary towel прокладка
nappy, diaper подгузник

Is there a mirror here? Есть ли здесь зеркало?
shaver бритва
comb гребень для волос

I want to wash myself. Я хочу помыться.
take a shower принимать душ
dry (off) вытирать(ся)

Washing clothes, laundry Стирка одежды и прачечная
I want to wash my clothes. Я хочу постирать свои вещи.
I need detergent. Мне нужен порошок.
Where is there a washing  
machine?

Где здесь есть стиральная машина?

Where may I hang my clothes  
up to dry?

Где я могу развесить свою одежду, 
чтоб она высохла?

Cleaning and tidying rooms Уборка комнат
Please leave the room in  
a clean state.

Пожалуйста, сохраняйте комнату 
в чистом состоянии.

Please wipe the table. Пожалуйста, вытирайте стол.
Please tidy/clean up the kitchen  
after cooking.

Пожалуйста, убирайте кухню после 
готовки.

Please clear the table after your 
meal.

Пожалуйста, вытирайте стол после 
приёмов пищи.

Where can I find a bucket? Где я могу найти ведро?
rubbish bin мусорка
cleaning cloth тряпка для уборки
broom веник

You can get it from the caretaker. Это Вам выдаст управдом.
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4.3  Kochen, Essen  
und Trinken

Приготування їжі, 
страви та напої

Hunger und Durst Голод і спрага
Ich habe Hunger. Я голодний (голодна).
Ich habe Durst. Я хочу пити.
Ich bin satt. Я наївся (наїлася).
Guten Appetit! Смачного!

Möchten Sie …? Чи хочете Ви …?
Möchten Sie noch etwas? Чи хочете Ви щось ще?
Möchten Sie etwas essen? Чи хочете Ви щось з‘їсти?

Möchten Sie etwas trinken? Чи хочете Ви щось випити?

Ich möchte Kaffee. Я хочу кави.
Tee чай
Wasser вода
Leitungswasser вода з-під крану
Mineralwasser мінеральна вода

Ja, bitte! Так, будь ласка!
Ja, sehr gerne! Так, із великим задоволенням!
Nein, danke. Ні, дякую.

Allergien und  
Speisevorschriften

Алергії та правила 
харчування

Was dürfen Sie nicht essen? Що Вам категорично не можна 
їсти?

Haben Sie Lebensmittelallergien? Чи є у Вас алергії на продукти 
харчування?

Ich esse kein Fleisch. Я не їм м‘ясо.
Ich bin allergisch auf Nüsse. У мене алергія на горіхи.
Ich bin Vegetarier. Я вегетаріанець (вегетаріанка).

Ich esse lieber … Я більше люблю …
Gemüse овочі
Fisch рибy
Hühnchen куркy
Rindfleisch яловичинy

P

!
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Cooking, eating  
and drinking

Готовка,  еда 
и напитки

Hunger and thirst Голод и жажда
I am hungry. Я голоден (голодна).
I am thirsty. Я хочу пить.
I have had enough. Я наелся (наелась).
Enjoy your meal! Приятного аппетита!

Would you like …? Вы хотели бы …?
Would you like some more? Вы хотели бы немного больше?
Would you like to have something 
to eat?

Вы хотели ли бы что-нибудь съесть?

Would you like to have something 
to drink?

Вы хотели ли бы что-то выпить?

I would like some coffee. Я хотел (хотела) бы немного кофе.
tea чай
water вода
tap water вода из-под крана
mineral water минеральная вода

Yes please. Да, пожалуйста.
Yes please! Да, пожалуйста!
No thank you. Нет, спасибо.

Allergies and diet  
requirements

Аллергии и диетические 
предписания

What are you not allowed  
to eat?

Что Вам нельзя употреблять в пищу?

Are you allergic to any food? Есть ли у Вас аллергия на что-либо?

I don't eat meat. Я не ем мясо.
I'm allergic to nuts. У меня аллергия на орехи.
I'm a vegetarian. Я вегетарианец (вегетарианка).

I prefer to eat … Я предпочитаю есть …
vegetables овощи
fish рыба
chicken курица
beef говядина
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Babynahrung Годування малюків
Haben Sie Babynahrung? Чи є у Вас суміш для годування 

малюків?
Babybrei каша для малюків
Folgemilch молоко для прикорму
natriumarmes Mineralwasser мінеральна вода з низьким 

змістом Натрію

Mahlzeiten Приймання їжі
Frühstück сніданок
Mittagessen обід
Abendessen вечеря

Gemeinsam kochen Готувати їжу разом
Ich möchte kochen. Я хочу щось приготувати.

Ich brauche eine Pfanne. Мені потрібна сковорідка.
Ich brauche einen Topf. Меня потрібна кастрюля.
Deckel кришка
Herd плита
Backofen духовка, піч

Wo ist das Geschirr? Де я можу знайти посуд?
Wo sind die Teller? Де тарілки?
Tassen чашки
Gläser склянки

Wir brauchen noch zwei Messer. Нам потрібно ще два ножі
Gabeln виделки
Löffel ложки

4.4 Kleidung Одяг

Kleidungsstücke Вбрання
Ich brauche ein T-Shirt. Мені потрібна футболка.
Hemd сорочка
Kleid сукня
Tuch хустка
Unterhemd майка

Ich suche eine Hose. Я шукаю штани.
Jeans джинси
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Baby food Кормление младенцев
Do you have any baby food? Есть ли у Вас какая-то еда для 

малышей?
pap детская каша
follow-on milk молоко в прикорм
mineral water low in sodium минеральная вода с низким 

содержанием Натрия

Meals Приёмы пищи
breakfast завтрак
lunch обед
dinner (evening meal) ужин

Cooking together Готовим вместе
I would like to cook something. Я бы хотел (хотела) что-нибудь 

приготовить.
I need a pan. Мне нужна сковородка.
I need a saucepan. Мне нужна кастрюля.
lid крышка
stove плита
oven духовка

Where are the dishes? Где находится посуда?
Where are the plates? Где тарелки?
cups чашки
glasses стаканы

We need two more knives. Нам нужно ещё два ножа.
forks вилки
spoons ложки

Clothing Одежда

Items of clothing Предметы гардероба
I need a T-shirt. Мне нужна футболка.
shirt рубашка
dress платье
shawl; scarf платок, шарф
vest майка

I'm looking for a pair of trousers. Я ищу себе штаны.
jeans джинсы
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Unterhose білизна
Bluse блузка
Jacke піджак, куртка
Mütze шапка, капелюх

Haben Sie einen Mantel? Чи є у Вас пальто?
Pullover светр
Rock спідниця
Schal шарф
Schlafanzug піжама
BH (Büstenhalter) бюстгальтер

Ich brauche Handschuhe. Мені потрібні рукавички.
Unterwäsche нижня білизна
Socken шкарпетки
Schuhe взуття
Stiefel чоботи

Aussuchen und einkaufen Обрати та придбати
Kann ich Ihnen helfen? Чи можу я Вам допомогти?
Suchen Sie etwas Bestimmtes? Чи шукаєте Ви щось певне?

Dort ist die Umkleidekabine. Там знаходиться кабіна для 
переодягання.

Passt die Jacke? Чи підходить ця куртка?

Passt nicht! Це не пасує!

Die Jacke ist zu klein. Ця куртка замала.
Die Jacke ist zu groß. Ця куртка завелика.
Die Jacke passt. Цей піджак пасує.
Die Hose ist zu lang. Ці штанці задовгі.
Die Hose ist zu kurz. Ці штанці закороткі.

P

zu klein zu groß
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underpants трусы
blouse блуза
jacket пиджак, куртка
cap шапка

Do you have a coat? Есть ли у Вас пальто?
pullover свитр 
skirt юбка
scarf шарф
pyjamas пижама
bra лифчик

I need some gloves. Мне нужны перчатки.
underwear нижнее бельё
socks носки
shoes обувь
boots сапоги, ботинки

Clothes shopping Покупка одежды
How can I help you? Как я могу Вам помочь?
Are you looking for something in 
particular?

Ищите ли Вы что-нибудь 
конкретное?

The changing room is over there. Раздевалка находится там.

Does the jacket fit you? Подходит ли тебе куртка?

It does not fit! Эта не подходит!

The jacket is too small. Этот пиджак слишком маленький.
The jacket is too big. Этот пиджак слишком большой.
The jacket fits. Этот пиджак подходит.
The trousers are too long. Эти штаны слишком длинные.
The trousers are too short. Эти штаны слишком короткие.

zu lang zu kurz

EVERYDAY LIFEEVERYDAY LIFE 44

39

ПОВСЕДНЕВНОСТЬПОВСЕДНЕВНОСТЬ

DO01_3-12-674020_WillkommenBeiUns_UKR_RUS_INHALT.indd   39DO01_3-12-674020_WillkommenBeiUns_UKR_RUS_INHALT.indd   39 23.03.2022   08:51:3623.03.2022   08:51:36



4.5 Einkaufen Шопінг

Geschäfte Магазини
Wo kann man hier einkaufen? Де тут можна скупитися?

Wo gibt es hier einen Supermarkt? Де тут є супермаркет?

Wo gibt es hier eine Drogerie? Де тут є дрогерія? (магазин 
парфюмерно-галантерейних 
та аптекарських товарів)

Bäckerei пиріжкова

Wann öffnen die Geschäfte? Коли відчиняються магазини?
Wann schließen die Geschäfte? Коли зачиняються магазини?

Der Supermarkt öffnet um 7 Uhr. Супермаркет відчиняється 
о сьомій годині ранку.

Die Bäckerei schließt um 18 Uhr. Пиріжкова зачиняється 
о шостій годині вечора.

Im Geschäft У магазині
Wie kann ich Ihnen helfen? Як я можу Вам допомогти?
Wie viel hätten Sie gern? Скільки б Ви хотіли?
Darf es sonst noch etwas sein? Чи потрібно Вам щось ще?

Alles? Це все?

Was kostet das? Скільки це коштує?
Wo ist die Kasse? Де знаходиться каса?
Wo kann ich bezahlen? Де я можу заплатити?

Zahlen Числа

P

13 14 15 16 17
dreizehn vierzehn fünfzehn sechzehn siebzehn

21 22 23 24 25
einund-
zwanig

zweiund-
zwanzig

dreiund-
zwanzig

vierundzwan-
zig

fünfund-
zwanzig

40 50 60 70 80
vierzig fünfzig sechzig siebzig achtzig

300 400 500 600 700
dreihundert vierhundert fünfhundert sechshundert siebenhundert
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Shopping Шопинг

Shops Магазины
Where can I do my shopping? Где я могу сходить на шопинг?

Where is the nearest supermarket? Где находится ближайший 
супермаркет?

Where is the nearest chemist's? Где находится ближайшая дрогерия? 
(магазин парфюмерно-галантерейных 
и аптекарских товаров)

baker's булочная

When do the shops open? Когда открываются магазины?
When do the shops close? Когда закрываются магазины?

The supermarket opens at 7 am. Супермаркет открывается в семь 
часов утра.

The baker's closes at 6 pm. Булочная закрывается в шесть часов 
вечера.

In a shop В магазине
How may I help you? Как я могу Вам помочь?
How much would you like? Сколько Вы бы хотели?
Is there anything else I can  
do for you?

Есть ли ещё что-то, с чем я могу Вам 
помочь?

Was that everything? Это было всё?

How much is this/that? Сколько стоит это/то?
Where is the till? Где находится касса?
Where can I pay? Где я могу заплатить?

Numbers Числа

18 19 20
achtzehn neunzehn zwanzig

26 27 28 29 30
sechsund-
zwanzig

siebenund-
zwanzig

achtund-
zwanzig

neunund-
zwanzig

dreißig

90 100 101 102 200
neunzig hundert einhundert-

eins
einhundert-
zwei

zweihundert

800 900 1000 10000 1000000
achthundert neunhundert eintausend zehntausend eine Million

EVERYDAY LIFEEVERYDAY LIFE 44

41

ПОВСЕДНЕВНОСТЬПОВСЕДНЕВНОСТЬ

DO01_3-12-674020_WillkommenBeiUns_UKR_RUS_INHALT.indd   41DO01_3-12-674020_WillkommenBeiUns_UKR_RUS_INHALT.indd   41 23.03.2022   08:51:3623.03.2022   08:51:36



Das kostet zwei Euro (und)  
zwanzig Cent (2,20 EUR).

Це коштує два евро двадцять 
центів (2,20 EUR).

Das macht 14,22 EUR. Загалом виходить 14,22 євро.
2,5 Kilo Kartoffeln kosten 2,30 EUR. Два з половиною кілограми 

картоплі коштують 2 євро 
30 центів.

Die Trauben müssen Sie wiegen. Ви маєте зважити виноград.

Preis ціна
Angebot пропозиція, асортимент
Sonderangebot особлива пропозиція
günstig вигідний, рентабельний
billig дешевий
teuer дорогий

4.6 Gesundheit Здоров̕я

Körperteile Частини тіла
Kopf голова
Gesicht обличчя
Auge око
Nase ніс
Ohr вухо
Mund рот
Hals горло

Brust груди
Herz серце
Bauch живіт
Magen шлунок
Rücken спина
Schulter плече
Arm рука
Hand долоня
Finger палець
Bein нога
Fuß ступня
Haut шкіра

P
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That's 2 euros and 20 cents. Это стоит 2 евро 20 центов.

That's 14 euros and 22 cents. Это стоит 14 евро 22 цента.
2.5 kilos of potatoes cost 2 euros  
and 30 cents.

Два с половиной килограмма 
картофеля стоят 2 евро 30 центов.

You have to weigh the grapes. Вам нужно взвесить виноград.

price цена
offer асортимент, предложение
special offer специальное предложение 
reasonable выгодный
cheap дешёвый 
expensive дорогой

Health Здоровье 

Parts of the body Части тела
head голова
face лицо
eye глаз
nose нос
ear ухо
mouth рот
throat горло

breast, chest грудь
heart сердце 
abdomen, belly живот
stomach желудок
back спина
shoulder плечо
arm рука
hand кисть
finger палец
leg нога
foot стопа
skin кожа
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Ärzte Лікарі
Allgemeinarzt терапевт
Zahnarzt стоматолог
Frauenarzt гінеколог
Kinderarzt педіатр

Praxis кабінет лікаря
Sprechstunde прийомні часи

In der Praxis У кабінеті лікаря
Haben Sie eine Gesundheitskarte? Чи є у Вас медична карта?

Haben Sie einen Krankenschein? Чи є у Вас лікарняний лист/ 
підтвердження від компанії 
медичного страхування?

Warten Sie bitte im Wartezimmer. Будь ласка, чекайте 
в приймальні.

Gehen Sie bitte in Zimmer 3. Прямуйте, будь ласка, до 
кімнати 3.

Ich werde Sie jetzt untersuchen. Зараз я буду Вас оглядати.
Was fehlt Ihnen? Що з Вами трапилося?

Haben Sie Schmerzen? У Вас щось болить?
Machen Sie sich bitte frei. Будь ласка, роздягайтесь.

Ich habe Bauchschmerzen. У мене болить живіт.
Kopfschmerzen головний біль
Husten кашель
Schnupfen нежить
Fieber гарячка, жар

Ich habe Schmerzen genau hier. У мене болить саме в цьому місці.

Mein Kopf tut weh. У мене болить голова.
Knie коліно
Rücken спина
Fuß ступня
Arm рука

P
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Doctors Russisch
general practitioner терапевт
dentist стоматолог
gyneacologist гинеколог
pediatrician педиатр

doctor's practice приёмная врача 
surgery hours приёмные часы

In the doctor's practice В кабинете врача
Have you got a “Gesundheitskarte” 
(health card)?

Есть ли у Вас медицинская карта?

Do you have a health insurance 
voucher?

Есть ли у Вас больничный лист/ 
подтверждение от страховой 
компании?

Please wait in the waiting room. Пожалуйста, ждите в комнате 
ожидания.

Please go to room 3. Пожалуйста, идите в комнату 3.

I'm going to examine you now. Я сейчас буду проводить осмотр.
What is the matter (with you)? /  
What seems to be the problem?

Что с Вами не так?

Do you have any pain? У Вас что-то болит?
Please get undressed. Пожалуйста, разденьтесь.

I've got a pain in my stomach. У меня болит живот.
headache головные боли
cough кашель
a cold насморк
a temperature температура, жар

I've got a pain exactly here. У меня болит точно здесь.

My head is aching. У меня болит голова.
knee колено
back спина
foot стопа
arm рука
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Können Sie Ihren Arm bewegen? Чи можете Ви рухати рукою?

Ich kann den Arm nicht bewegen. Я не можу рухати рукою.

Tut das weh? Тут боляче?

Ja, das tut sehr weh. Так, тут дуже боляче.
Nein, das tut nicht weh. Ні, тут не боляче.

Wie lange haben Sie die Schmerzen? Як довго Ви відчуваєте біль?

Ich habe die Schmerzen seit drei Tagen. Я відчуваю біль протягом двох 
днів.

Sie haben eine Grippe. У Вас грип.
Entzündung запалення
Erkältung застуда
ansteckende Krankheit заразна хвороба

Sind Sie schwanger? Ви вагітні?
Schwangerschaft вагітність

Ich gebe Ihnen ein Rezept. Я дам Вам рецепт.
Die Medikamente bekommen Sie  
in der Apotheke.

Ліки Ви отримаєте в аптеці.

Wir haben einen Notfall. У нас екстрений/ невідкладний 
випадок.

Sie müssen jetzt ins Krankenhaus. Ви маєте поїхати в лікарню.

Apotheke und Medikation Аптека та ліки
Haben Sie ein Rezept? У Вас є рецепт від лікаря?
Die Tabletten vor / nach den  
Mahlzeiten einnehmen.

Пігулки треба приймати до/
після їжі.

Die Tabletten dreimal täglich  
einnehmen.

Пігулки треба приймати щодня 
по три рази.

P

P

P

P

P
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Can you move your arm? Можете ли Вы пошевелить рукой?

I can't move my arm. Я не могу пошевелить рукой.

Does this cause any pain? Вызывает ли это какую-то боль?

Yes, that hurts a lot. Да, это сильно болит.
No, that doesn't hurt. Нет, это не болит.

How long have you been in pain? Как долго у Вас продолжаются боли?

I've been in pain for three days. У меня продолжаются боли уже три 
дня.

You've got the flu. У Вас грипп.
inflammation воспаление
cold простуда
contagious desease заразная болезнь

Are you pregnant? Вы беременны?
pregnancy беременность

I'll give you a prescription. Я дам Вам рецепт.
You will get the medication in the 
pharmacy.

Вы получите лекарство в аптеке.

This is an emergency. Это неотложный случай.

You have to go to hospital now. Вам нужно сейчас же в больницу.

Pharmacy and medication Аптека и лекарства
Do you have a prescription? У Вас есть рецепт?
Take the tablets before/after  
meals.

Принимайте таблетки до/после  
еды.

Take the tablets three times  
a day.

Принимайте таблетки по три раза 
в день.
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